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Attributes

Name: SAVAGE BOLT HEAD STANDARD RIGHT HAND
Manufacturer: SAVAGE
Product no.: 855000007
Mfr. No.: 103966
Model: 110,112,111
Weapon type: Savage Arms
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BOLT HEAD,
STANDARD, RECHTS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BOLT HEAD, STANDARD, RECHTS von Savage Arms. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und zur Einhaltung der
EUProduktsicherheitsrichtlinien. Bitte lies die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Handhabung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen speziellen Waffentyp geeignet ist (z.B. Modelle 110, 112, 111
von Savage).
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Schutzbedürftigen.
Überprüfe regelmäßig auf mögliche Abnutzungserscheinungen oder Schäden am Produkt.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass der BOLT HEAD fest und sicher montiert ist, um ein ungewolltes Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit der Waffe arbeitest.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung wende dich an einen Fachmann.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Installation:2.

Entferne den alten BOLT HEAD gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen BOLT HEAD vorsichtig in die vorgesehene Position ein.
Stelle sicher, dass der BOLT HEAD fest sitzt und keine Bewegungen zulässt.

Nutzung:3.

Teste die Funktionalität des BOLT HEAD, bevor du die Waffe im Einsatz verwendest.
Achte während des Gebrauchs auf ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen, die auf ein
Problem hinweisen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen für Waffen und Zubehörteile in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen und Unterstützung wende dich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in
deinem EULand.

Bitte beachte, dass diese Anleitung wichtige Sicherheitsinformationen enthält. Halte sie immer griffbereit und
konsultiere sie regelmäßig, um sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen einhältst. Sicherheit sollte
immer an erster Stelle stehen!



Safety Instructions for BOLT HEAD, STANDARD,
RIGHT HAND
Introduction
Thank you for choosing the BOLT HEAD, STANDARD, RIGHT HAND by Savage Arms. This product is designed for
use with models 110, 112, and 111. To ensure your safety and the proper functioning of this product, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the BOLT HEAD with care and ensure that it is not loaded when performing any
maintenance or installation.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the BOLT HEAD for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the BOLT HEAD is compatible with your firearm model (110, 112, or 111) before installation.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling or installing the BOLT HEAD.
Do not attempt to modify or alter the BOLT HEAD in any way, as this may compromise safety and
performance.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity when using the firearm equipped
with the BOLT HEAD.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation (refer to your firearm's manual for specifics).

Installation:2.

Remove the existing bolt head from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the BOLT HEAD, STANDARD, RIGHT HAND with the bolt assembly of your firearm.
Securely fasten the BOLT HEAD in place, ensuring that it is properly seated and locked.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure that the BOLT HEAD operates correctly with
your firearm.
Always follow safe handling practices when operating your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling guidelines.
If the BOLT HEAD is no longer usable, dispose of it responsibly. Check with local waste management
authorities for proper disposal methods for metal products.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BOLT HEAD, please contact the manufacturer or your local
dealer for assistance. Ensure that you have the product information ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Instructions de Sécurité pour la Tête de Verrou
Standard Main Droite BOLT HEAD
Introduction
Merci d'avoir choisi la Tête de Verrou Standard Main Droite BOLT HEAD de Savage Arms. Ce produit est conçu
pour améliorer la performance de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel
de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement dans le cadre de son application prévue.
Vérifie régulièrement l'état de la tête de verrou pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse jamais l'arme à feu sans surveillance lorsqu'elle est chargée.
Range toujours l'arme à feu dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Ne pointe jamais l'arme dans une direction où des personnes ou des animaux pourraient se trouver.
Assuretoi que l'arme est en bon état de fonctionnement avant chaque utilisation.
Ne modifie pas la tête de verrou ou d'autres composants de l'arme.
Ne charge pas l'arme tant que tu n'es pas prêt à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Tête de Verrou :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retire la tête de verrou existante en suivant les instructions du fabricant.
Installe la nouvelle tête de verrou en veillant à ce qu'elle soit correctement positionnée et fixée.
Vérifie que la tête de verrou est bien en place avant de passer à l'étape suivante.

Utilisation de la Tête de Verrou :2.

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Utilise la tête de verrou pour verrouiller l'arme en position fermée.
Assuretoi que la tête de verrou fonctionne correctement avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la tête de verrou ou ses composants dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si la tête de verrou est endommagée, retournela au fabricant pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact local de
l'UE pour des conseils supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et responsable de la Tête de
Verrou Standard Main Droite BOLT HEAD. Reste toujours vigilant et informetoi sur les meilleures pratiques en



matière de sécurité des armes.



Istruzioni di Sicurezza per il BOLT HEAD
STANDARD MANO DESTRA
Introduzione
Grazie per aver scelto il BOLT HEAD STANDARD MANO DESTRA di SAVAGE. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni sicure e affidabili. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e prevenire eventuali incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per i modelli specificati: Savage Arms, Modello 110, 112, 111.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Segui le istruzioni specifiche per il tuo modello di arma.
Posiziona il BOLT HEAD nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il BOLT HEAD secondo le specifiche del produttore, utilizzando gli strumenti appropriati.

Uso:3.

Utilizza il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in un ambiente controllato.
Segui le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma portalo presso un centro di raccolta autorizzato per il
riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulle procedure di richiamo o per segnalare un prodotto
non sicuro, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito ufficiale di SAVAGE.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del BOLT HEAD STANDARD
MANO DESTRA. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il tuo impegno nel seguire queste linee guida è
fondamentale per prevenire incidenti e garantire un ambiente sicuro per tutti.



Brukerveiledning for BOLT HEAD, STANDARD,
HØYREHÅND
Innledning
Takk for at du valgte BOLT HEAD, STANDARD, HØYREHÅND fra Savage Arms. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner og retningslinjer for å sikre sikkerhet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sjekk alltid produktet for synlige skader før bruk. Bruk ikke produktet hvis det er skadet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr som anbefales ved håndtering av dette produktet.
Følg alle lokale lover og forskrifter når du bruker produktet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er i samsvar med produsentens anbefalinger.
Sørg for at alle deler er riktig installert før bruk.
Bruk aldri produktet hvis du er usikker på hvordan det skal brukes.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke forsøk å reparere eller modifisere produktet uten godkjenning fra produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Følg produsentens spesifikasjoner nøye ved installasjonen.
Bruk passende verktøy for å sikre at alle festene er stramme.
Sørg for at produktet er montert på en stabil overflate for å unngå ulykker.

Bruk2.

Les alle bruksanvisninger før du begynner å bruke produktet.
Sørg for at produktet er i riktig posisjon før du aktiverer det.
Unngå å bruke produktet under ugunstige forhold, som fuktighet eller ekstreme temperaturer.
Rengjør produktet etter bruk for å opprettholde ytelsen.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av produkter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering og sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent.



Säkerhetsinstruktioner för BOLT HEAD,
STANDARD, HÖGERHÄNTA
Introduktion
Tack för att du har valt BOLT HEAD, STANDARD, HÖGERHÄNTA från Savage Arms. Denna produkt är avsedd för
användning med modellerna 110, 112 och 111. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt instruktionerna för att undvika eventuella risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara
grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktperson.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma miljöer, såsom fuktiga eller extremt varma platser.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd skyddsutrustning när det är nödvändigt, såsom handskar eller skyddsglasögon.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du påbörjar installationen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt installation.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:2.

Använd alltid produkten enligt de specifikationer som anges i manualen.
Undvik att överbelasta produkten.
Om du upplever några problem under användning, sluta använda produkten omedelbart och
kontakta support.

Avfallsanvisningar
Bortskaffande av produkten ska ske i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Återvinn material när det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet om den innehåller farliga komponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktperson. Håll dig
informerad om säkerhetsåtgärder och eventuella produktåterkallelser.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro použití produktu:
HLAVA ZÁMKU, STANDARDNÍ, PRAVÁ RUKA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HLAVA ZÁMKU, STANDARDNÍ, PRAVÁ RUKA od společnosti Savage Arms. Tento
produkt je určen pro modely 110, 112 a 111. Je důležité se seznámit s následujícími bezpečnostními pokyny,
abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte podle určeného účelu.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv obav ohledně bezpečnosti výrobku, kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy nenapravujte nebo neprovádějte úpravy na výrobku, pokud nejste kvalifikovaný odborník.
V případě, že se produkt chová neobvykle, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte ho.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace2.

Opatrně odstraňte starý bolt head, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový bolt head podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je správně umístěn a zajištěn.
Zkontrolujte, zda je všechno správně utahováno a bezpečné.

Použití3.

Při použití výrobku dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Pravidelně kontrolujte stav výrobku a v případě potřeby proveďte údržbu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud výrobek obsahuje elektrické nebo elektronické součásti, ujistěte se, že je likvidujete na
specializovaných místech pro elektronický odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu nebo v případě dotazů se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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